The combinability of the suffixes with the stems of different parts of speech shows
their tendency to combine with the stems of certain morphemic and/or derivational
structure. The quantity and quality of all structural models depend on the context.

Having analysed semantic characteristics of the representative suffixes functioning
in the English scientific literature, we came to the conclusion that they play a significant
role in translation skills training as well as in the process of translation facilitating the
work of the translator.

YK 811.111°37

TUIOJIOTISI B3AEMO3B’SI3KIB MI'K IMEHHUKAMMU HA ITO3HAYEHHSI
3/IA B CYUACHUX AHIJIIMCBHKIN TA YKPATHCBHBKIN MOBAX

Onumak I'. B.
JIBH3 ,, Yorcecopoocwvruii nayionanshuil yHigepcumem'”

IlocTanoBka npo6JieMu Ta Ti BU3HAYeHHs. B ocTaHH1 ACCATUIITTS Mepexia A0
AHTPONOLEHTPUYHOI MapaJurMy B JIIHTBICTULI CIPHUSIB BHUBUYEHHIO MOBU B TICHOMY
3B’A3KYy 3 JIIOAMHOIO, ii CBIOMICTIO, MUCJICHHSIM, TyXOBHO-IPAKTUYHOIO JISJIBHICTIO.
KaptuHy cBITY HOCISI MOBH MOXJIHMBO PEKOHCTPYIOBAaTH Ha OCHOBI OJMHHULB PI3HUX
MOBHUX PIBHIB. ¥ IIbOMY BIIHOUIEHHI JIEKCHYHA CUCTEMA MOBH 3aliMae 0COOJIMBE MICLIE,
No3asiK “CTPyKTypa JICKCHYHUX 3HAYEHb CJIIB CXUJIbHA JJO MOJIEIIOBAHHS YHIBEPCATIBHUX
KOHLIETITIB 3araJibHOi KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHOI cpepu 3aco0aMu HalllOHATbHO-MOBHHX
cucrtem” [3, c. 304], 1 BIANOBITHO, JIEKCHKA OUIBIIOI MIPOIO BIJMOBIA€ CMHUCIOBUM
napaMeTpaM MoOJIei CBITY.

[adopmartiss po cucteMy IIIHHOCTEH HapOJy MICTHUTBCS caMe B CIIOBI, TOMY
JOCTIPKEHHSI B3a€MO3B’SI3KIB MK IMEHHMKaMU Ha MO3HAYEHHS 3JIa B aHMVINMCHKIN Ta
YKpaiHChKIH MOBAaxX BBaXKa€EMO AaKTyaJbHUM 3aBJAHHSIM CYyYaCHOI'O 31CTaBHOTO
MOBO3HaBCTBA.

MeTor0 1OCTIIKEHHS € TUIOJIOTIYHE BUBYEHHSI B3a€MO3B’SI3KIB MK IMEHHUKaMHU
Ha TIO3HAYEHHsA 3Ja Yy BIJJAJICHO CHIOPIAHEHMX MoBax. Peamizaimis Takoi MeTd
3MIMCHIOEThCS ~ IUIIXOM  BUKOHAHHS  HACTYNMHUX  3aBJaHb: 1) TpoaHami3yBaTu
napaJiurMaTH4H1 3B’ SI3KM MIXK JOCITI)KYBaHUMH IMEHHUKAMU Ha MIO3HAYEHHS 3J1a; 2) BUSIBUTH
OCHOBHI 3aKOHOMIPHOCTI (hOpMYBaHHsI JIeKCUKO-ceMaHTuuHuX Tpy1 (gami JICI') iMmeHHUKIB
Ha MO3HAYEHHS 3714 B Cy4YaCHHMX aHTJIMChKIN Ta YKpaiHChKi MOBaXx.

MarepianoM JIOCTIIKEHHS CIy)XKaTh IMEHHHMKM Ha TIO3HAYCHHsS 3J1a, 310paHi
HUIIXOM CYUIIBHOTO aHanmizy Bemukoro Okcdopachkoro cioBHUKa B 12-TM ToMax Ta
CroBHMKa yKpaiHChKOI MOBH B | 1-T TOMax.

J1J1s1 31CTaBHOTO aHAJII3y JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI IPYIH 3J10 B CYYaCHHUX aHTJIIHCHKIH
Ta yKpaiHCHKiil MOBaX KOPUCTYEMOCS METOJUKOI0 (JOpMalli30BaHOTO aHAI3y JIEKCUYHOI
CEMaHTHKH, sIKa TO3BOJIS€ IMIHOIIE PO3KPUTH CEMAHTHKY CIIIB Y JIOCHIIKYBaHUX MOBaXx,
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BUSIBUTH CITIBBIAHOILIEHHS MK CJIOBAMU Ta IXHIMH JIEKCHYHUMU 3HAYCHHSIMH, BUIUIUTH
0COOJIMBOCTI CEMHOTO CKJIaJTy 1 TPOBECTH 31CTABHO-TUIIOJIOTTYHE JOCIIIKEHHS JICKCUKO-
CEeMaHTHYHOI Tpynmu 3J0 SK (QparMeHTa MOBHOI KapTuHu cBity [5, c. 193].
3anponoHoBaHUM MiAXi 0a3zyeTbcsi Ha (opMaIbHOMY, CYyTO MOBHOMY KpuUTepii —
BIJIHECEHOCT1 CIIIB, Kl aHATI3YIOThCS, JI0 OJHIET YaCTUHHW MOBU. MaTpUYHHI METO]
MIPEICTABJICHHS] CEMAaHTUYHHUX BITHOIIIEHD M1 CJIOBAMHU MOBHU PO3TJISITIAEMO SIK METAMOBY
JUTSI OTTUCY JTOCTIHKYBaHUX 00’ €KTIB aHAI3Y, & MATPHIIIO Y BUTIISA1 TAOIUII — SIK MOJEIb
CHUCTEMHU CEMaHTUYHUX 3B’S3KiB, 3 OJJHOTO OOKY, Ta CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpPH JIEKCHKH, 3
iHmoro. Llsg monens ¢ikcye ceMaHTUYHI 3B 3KM MIX CJIOBaMH y BUTJIA/II CTOBIMYMKIB Ta
PAIKIB OJHAKOBOI IOBXKWHU, JI€ TUTFOCOM TTO3HAYAIOTHCS CITIBBITHOIICHHS CIIIB Ta TXHIX
3HaueHb. Cnucku QopManbHUX O3HAK 1 MO BepTUKadl, 1 MO TOPU3OHTANI
YIOPSAIKOBYIOTHCS 3a CHAJAHOI0, L0 CIIPHUsi€ MAKCUMAaJIbHIN KOHIIEHTpAILlii CJIiB B OTHOMY
3 1l KyTiB 1 MPOTUCTABJICHHIO I[LOTO KyTa MPOTHJIEKHOMY IO JiaroHaji sk HaWMEHII
3aIlIOBHEHOMY.

Bukiaa ocHOBHOro Mmarepiajy Ta oTpuMaHi BHCHOBKH. [lapamurmaTudsi
3B’SI3KM IMEHHHKIB Ha TTO3HAYEHHS 3J1a B CyYaCHUX aHTIINCBHKIM Ta yKpaiHChKIN MoOBax
yrBOp1otoTh JICT, sika xapakTepu3yeThcsi 0araTOpiBHEBOIO 1€papXi€ro, B CTPYKTYP1 SIKOT
KOMITOHEHTH MICTSTh 1HTETpaibHl Ta AUdEepeHIliiHI ceMaHTHYH1 o3Haku. HasBHICTh He
OJIHI€1, a KUIbKOX audepeHuitHnx o3Hak npu BuauieHH! JICI crpusie KoHKpeTu3amii
00’exTuBHOI AiiicHOCTI. O0’eM nekcnyHux oauHulp y ckianl JICT “310” BimoOpaxkae
pe3ynbTaT KOTHITUBHOI AISUIBHOCTI JIIOAMHU 1 TOKa3zye, AKUM “KBaHT 1HQOpMaLii
BUJIUICHUI 3HAKOM 13 3arajibHOTO MOTOKY (hakTiB Mpo cBIiT” [2, ¢. 23].

3acTocyBaHHS TPHUHIMITY CHCTEMHOCTI JIJI1 OMHCY MOBHHUX SBHUII JOTIOMAarae
pPO3KpUTH pi3HOTUNHI 3B’s3ku B Mexax JICT “3/10” B cyyacHHX aHTJIIACBHKIM Ta
YKpaiHCBKIN MOBaX, Kl AUIMMO Ha HACTYIIHI TUIIU:

1)  “exoodorcenns”, mo 0azyeThcs Ha CHIBLHOCTI ceM. Cepen Moro pi3HOBHUJIIB
BUJILJISIEMO:

a) einepo-cinoHiMiyHull 38'a30K, SIKAWA Tiependadae HasBHICTb OJHAKOBUX CEM Y
JEKCUYHUX 3HAYEHHSX 000X CIIB, MPOTE BUIOBA OJUHUIlA BKIIOYAE TaKOXK OAHY abo
JeKUTbKa KOHKPETHUX ceM. Tak, JTeKCUYH1 3HaueHHs IMCHHUKIB crime Ta theft micTaTh
OJIHAKOBY cemy “action, deed, act, fact” (aisi, BAMHOK, (aKT), OJTHAK 3HAYCHHS BUJIOBOT
nexkcemu theft poskpuBaerbes it uepes ceMy “robbery, theft, larceny, taking away of the
personal goods” (kpaaikka, BIIOMpaHHS 0cCOOMCTUX pedeit). B ykpaiHChbKid MOBI
JEKCUYHI 3HAYEHHS CJIB rope, CKOp0OTAa Ta Tyra TNOB’si3aHI CEMaMH ‘‘OyulegHi
NepedCUBanHsl, CMPAdCOanHs, Oib, MyKa’, “‘cym, cMymox, xcypba”, TNpoTe BHUIOBA
JIeKCEMa Tyra MICTUTh CeMy ‘‘eadickutl, Hesecenuli, cymuuil Hacmpin’’. Tlepexin Bix
POJIOBOTO TMOHSATTS JI0 BUIOBOTO MPHU3BOAMTH JO 3BY)KCHHS CEMaHTHKH CIIOBA, TOJI SIK
Iepexij] BiJl BUIOBOTO JIO POJIOBOTO CIPHSE POIIMPCHHIO.

0) Ilepemun iepenbOayae, MO JEKCUYHI 3HAYEHHS OJUHUIIb, IKI O3HAYAIOTH 3J10,
MalOTh SIK CIIUJIBHI, TaK 1 BiAMIHHI cemMu. Hampukiian, ceMaHTHKa aHTTMChKUX IMEHHUKIB
want Ta need po3KpUBAETHCS HASIBHICTIO CIIUTBHUX CeM ‘‘state, condition” (CTaH, yMOBa),
“absence, want, lack (of)” (BiACYTHICTb, Opak 4YOTrO-HEOyJb), KOXKHA 3 HHX
XapaKTepU3yeThbes W BIIMIHHUMH pucaMu. Tak, want MICTUTB ceMmy “action, deed, act,
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fact” (nist, B4MHOK, (akT), a need — “violence, cruelty, fierce impetuosity” (OpCTOKICTb,
HECAMOBUTA 3aMaJIbHICTh). YKPAIHCHbKI JIEKCEMH IIKOAA Ta 30MTKHM MICTATH CEMHU
“uunox, 0is1, Oianbricmv”, ‘“‘wkoda, empamu, 36umku’, ajae  BOAHOYAC
XapaKTEepU3YIOThCA 1 BIAMIHHUMU: “Hewacms, 6ida, cope, auxo” (WIKOAA), “immpuea;
37U, NIOCMYNHUUL dHcapm, 31a eumieka, niocmynu” (30MTKH).

B) Mix emementamu JICIT “3j10” iCHYIOTH CTIWKI CUHOHIMIUHI 38 A3Ku, SKi
npenctaBisitore JICIT  Ta Bu3HawaroTh ii XxapakTep W 0OCOOIMBOCTI i CHUCTEMHO-
cTpyktypHoi oprarizaiii. Y cknazai JICI mepeBaxaioTh 0araTOKOMIOHEHTHI CHHOHIMIYHI
3B’S3KH, SIKI CHPUAIOTH HANTOYHINIOMY, JETAIBHOMY BiAOOPa)KEHHIO BaXKJIMBOTO ISt
JIOAUHU (PparMeHTy M03aMOBHOT AiiicHOCTI. Tak, IMCHHUKHU cKOpOOTA, rope, :Kajib, Tyra
(GbOopMyIOTh CHHOHIMIYHUI psJ, 110 TMO3HAYa€ BHYTPIMIHINA CBIT JIIOAWHH, 1i IOYYTTS Ta
emorrii. CHOUIBHUM JJISI YCiX €JIEMEHTIB JIOCIIKYBAHOTO CHHOHIMIYHOTO PSay €
MO3HAYEHHSL CYMY, CMYmKy, oJcypou. Y HOro Mexax CIOCTepiraeMo W momnapHi
CEMaHTUYH1 3B’S3KM MK JICKCHYHUMHU OJUHUISIMU: Tyra Ta Kajdb 00 €IHYIOTHCS
CHUIbHUMU 3HAYCHHSIMU: 8ANCKULL HACMPIU, WO BUKTUKAEMbCA AKOIOCh HEB0auer0, 20pem
i m. iH.; nouymms 21ub0K020 HCANI0, HCANOCMI, Chiguymms; CKOpO0Ta Ta Tyra —
nouymms BUKIUKAHE 20peM, HeBo0auero, NepedCUsanHsIMm, cmpaxcoanuim (CKopooTa),
8I0CYmMHICMIO KO20-, 4020-HehyOb, Xmo (o) 3naxooumscs decb oanexko (tyra). Tpu
JIEKCUYHI1 OJMHMII 301raloThCs 3a MO3HAYCHHSIM cKopbomu, myeu, neuani (CKOpodoTa,
rope, ’ajb) Ta OVUEBHUX NEePeHCUBAHb, cmpadxcoanb, oo, myku (ckopboTa, rope,
tyra). [lpuknagamu cuHoHiMIuHKX BinHomeHbs B JICIT “310” B cydyacHiil aHTIIACHKIN
MOB1 € mapa IMEHHUKIB assay Ta trouble, sixi xapaktepusyroTh 3ycuiuis (effort), a,
BCTYNAIOYM y CHHOHIMIYHI BIAHOLIEHHS 31 ciioBoM mischief, po3kpuBaioTh ceMaHTUKY
Hewacta, auxa (trouble, affliction), ToAl sSIK 3 JIEKCEMOIO corruption — BHUIAJKY,
npuknany (instance, sample).

HasBHicTh yka3aHuX TUMIB 3B’s3KiB y Mexkax aociipkyBanux JICT cBimunuTh npo
Te, 110 JOCHIIKYBaHI JEKCUYHI OJMHUII TIAI0THCA 3aKOHY CHHOHIMIYHOI aTpakiiii, B
MO3HAYEHH] 3HAYYIIMX JJIi TIEBHOTO MOBHOTO KOJIEKTUBY MpPEAMETIB Ta SIBUII 3a
JIOTIOMOTOI0 3HAYHOI KIIBKOCTI CHHOHIMIB. OTiXKe, SBHINE CHHOHIMI3AIll YTBOPIOE
3akoHOMipHICTh ¢GopmyBanHs JICIT “3/10” B cyyacHUX aHTIINUCHKIA Ta YKpaiHCHKIN
MOBaX.

HocnipkyBaHa JEKCHKa B YKPAaiHChKIM MOBI BHSIBJISIE CXWJIBHICTH O 1ppajianii
CUHOHIMIB, CYTh SIKOI MOJISITa€ B TOMY, IO SIKIIO OJHE 31 CJIIB y TPYIl 3MIHUJIO CBOE
3HAQYEHHSI Ha TEPEHOCHE, TO W 1HII CHHOHIMIYHI CJIOBAa TOTO » CEMaHTHUYHOIO
yIPyMHOBaHHS IMITAIOTECS I[bOMY TPOIECy ¥ TOYMHAIOTh HaOyBaTH TaKMX CaMHX
MEPCHOCHHUX 3HAYCHB JUIS MOSICHEHHS CIUTBHUX TOHATH. Tak, clloBa mMpax Ta pyiHa B
NEPEHOCHOMY 3HAUY€HH1 03HAYAIOTh 3aIUUKU OABHIX 4acieé i 36uuais (Mpax) Ta me, wjo
3aMUUUTIOCE, YYININOo 8i0 Y020-HeOYOb, wjo 3HUKI0, MuHyn1o (PyiHa), a ThMa Ta MiTbMa
30Irat0ThCsl Y CEMAHTHIIL HEOCBIUeHOCMI, BIOCMANIOCMI Y KYIbIMYPHOM) 8IOHOULEHHI.

r) I padyanvruii 36130k XapaKTepHUN JJIs1 IEKCUYHUX OJUHULIb, 10 MMO3HAYAIOTh
pi3HI PiBHI OJTHOTO TOHATTS M MOXKYTb BIJIPI3HITHCS ceMaMH “mMyxe”, ‘“MaKCUMalbHO ,
“3HauHO0”, “abcomoTHO” Ta 1H. Hampukian, nexcuyHi 3HadueHHs iMeHHUKIB offence Ta
villainy, Xou 1 MICTATh CHUIBHY ceMy ‘“‘wrong, wrong-doing, crime, offence”, mpote
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offence xapakrtepusye pi3HMI CTYHiHb Ba)XXKOCTI 3JIOUMHY — JIUXOJIWCTBO, MPOBHUHY
(“misdeed, misdoing, misdemeanour”), nopymeHHs 3aKony (“transgression, trespass’).
Jlekcu4H1 3HaY€HHS IMEHHUKIB NMHXAa Ta 3BEPXHicTh 00’€JHAHO CHUIHLHOIO CEMOIO
“nuxamicme, nuxa”’, OAHAK NMHUXA IIO3HAYa€ OLIBIIY MIPy BHSABY IHUXATOCTI, IO
IPOSIBIISIETHCS U€PE3 CEMHU “‘HAOMIPHO 8UCOKA OYMKA Npo cebe, 8pa3iuse 8i0HOULEHHS 00
OYMKU NpO €800 0co0Y”, “HaoMipna eneeueHicmv y CO0I, 3apo3yMinicmos, noeopod,
3A3HAUCMBO, CAMOBNEBHEHICTb, CAMOIIOOCMEBO” .

1) [llapmumamusnuti 36'130k  Tmepemdadae Ha3WBAaHHS  JOCIIIKYBaHHUMHU
JEKCUYHUMH OJWHHUISIMU SIK TIOHSITTS B IIJIOMY, Tak 1 oro yactuH. Hanpukman, ciosa
wrong Ta mischief BucTynaroTs eneMenTamMu peasnizaiii 3J1a, Ipo 10 CBIIYUTH HASIBHICTh
CHUIBHOI ceMU “evil” (3110) y popMyInax iXHiX TIlyMaueHb. Y KpaiHChKUI iIMEHHHK Oifa €
€JICMEHTOM TOPsl, IO TMPOSBISETHCA Yepe3 CeMH ‘“‘Hewacms, 0ida, 2ope, auxo”,
“Hewaciuea, HempueMHa, NPUKpa, auxa npueoda / nodia’, ToAl sSK 0ixa, mo3HaYaAUH
[IUPIIE TTOHSATTS, MICTUTB 1€ 1 CEMHU “HenpuemMHicms, npuxpicms’”, “mpyonowi’”.

2) “Cxo0dcennsn” 0azyeTbCsi Ha OJM3BKOCTI 3MICTYy CEM Ta Ma€ HACTYIIHI
PI3HOBHJIU:

a) gpazosutl 36's130K peanizyeThCs 3aBIASKH CEMaM, 110 BKa3ylOTh Ha MOYaTKOBY Ta
kiHieBy ¢azy. Tak, cema “accomplishment, result (of)” (HOCATHEHHS, PE3yJbTaT)
00’e€IHye JIEKCUYHI 3HAYCHHS aHTINUChKUX IMeHHUKIB dissolution, improvement,
venture, trial, travail, a ‘“sacubenb, cmepms, KoHuuHa, CKiH, NpPUNUHEHHS/KiHeYb
icCHy8anHs1, empama dcumms’’ — CKiH, KiHellb, CMepPTh, KaTacTpoga, 3ryda, 3aruden,
KalmyT, 3arjajb, 3aryoa.

0) msdwcinHA TPOSIBISIETBCS YEPE3 CEMU, K1 BKa3yIOTh Ha HACTYMHICTH Ali. Tak,
ceMaHTHKa JjekceMm turn, lot Ta twinge 00’e€IHYeTbCA 3aBISKU ceMi “‘twist, turn”
(moBOpoOT, 3MiHA YOr0-HEOY/Ib), KA PO3KPUBAE 3MIHY MEBHOTO CTaHy YM XOJYy TMOJiN.
VYkpaiHCbKl cllOBa mOTaJia, PpyiHa, KartacTtpoda, 3aHenaja, BaHAAJdI3M, OiliHs
00’ €THYIOTBCS 3B’ SI3KOM TSDKIHHS CEMOIO “PYUHYBAHHS, 3HUWEHHS KO20-, Y020-HeOYOb .

B) peMiHicyeHmHUll 38'A30K PEANi3yeThCs Yepe3 CEMHU, K1 BKa3ylOTh Ha CTaH abo
T, MO0 TepedayBana JochimkyBaHoMy sBuily. Cema ‘“‘circumstance” (oOcTaBHHA)
00’€IHyE PEMIHICIIEHTHUM 3B’SI3KOM JICKCHMYHI 3HA4eHHS OJWHUI turn, chance,
providence, Bu3Hayatouu oOCTaBUHY K MEpeAyMOBY peaiiszallii 3ja. CeMaHTHKa CIiB
TPUBOTa, IPpUMAapa Ta 0CTPAX MOEAHYETHCA 3aBASKH CeMl “‘Hebesneka, 3aepo3a’.

T) MmeMnopaibHull 36’130k TPOSBISIETBCS YEpPEe3 CEMH, IO BKa3yIOTh HA YacOBY
BIIHECEHICTh JOCJIIPKYBaHOTO sBUIA. Tak, ceMa “time (of), a moment, instant” (4ac,
MUTh, MOMEHT) 00’€/IHy€ JIEKCUYHI 3Ha4eHHs iMeHHUKIB lapse, stress, bore, a cema
“nepiod” — cliB CKpPyTa Ta CBapKa.

I) JIOKAIbHULL 36'130K PO3KPUBAETHCS Uepe3 CEMH, 110 BKa3yHOTh Ha JIOKaJIbHI
XapaKTEpPUCTUKHU cTaHy abo mii. Tak, JToKaabHI 3B’SI3KM MIXK JEKCUYHUMH 3HAYCHHSIMU
IMEHHUKIB spot, hole, hell, desolation, roguery BctanoBneHo 3aBasiku cemi “of land, city
or fortress, a region/place (of), district” (mpo 3emito, MicTo abo dopreiro, perion). Cema
“Micye” € CIIBHOIO JJIsI CCMAHTHUKH CJIiB ThMa, TEPHH, MiTbMa, IJIsIMa, KaTopra.

N) IHCMpYMeHmanibHUull 36's130K niepeadadae HasIBHICTh CEM, SIKI XapaKTepU3YIOTh
ICHYIOUMH CTaH JOCITIKyBaHOTo siBUIA. Tak, cema “weapon, arms, armour, engine of
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war” (30posi, BiliCbKOBa aMyHiIIis1) 00 €IHY€E JIEKCUYHI 3HaUYCHHS JieKceM spoil, crook,
torment, dagger, a ceMa “piouna” — KOBY, KaJ1aMyTh, KPOB.

3) “Po3xo0oicenns’” TI03HAYAE 3B'I30K, 3aCHOBAaHUI Ha MPOTUJICKHOCTI 3MICTY CEM
1 MICTUTh TaKi pI3HOBUIU:

a) aHmoHimiunull 36’130k Tiepeadayvae MoJsIpHICTh IMCHHHKIB Ha IMO3HAYCHHS 3J1a:
chance / mischance, fortune / misfortune, hap / mishap, Tanan / npoan, nopaska,
cjaBa / HecjlaBa. AHTOHIMIYHHN 3B'SI30K MOYKE BUSBIISITUCS HE JIUIIE MK JICKCHIHUMH
3HAUYCHHSAMH JBOX CJiB, ajle 1 B MEXax OKpeMo B3sToro. Hampukiazn, ceMaHTHKa
imeHHuKa felon 6a3yeThcs Ha MITKOBUTOMY MPOTHUCTABICHHI JIEKCUYHUX 3HAYCHD, a 11€
Belle 10 enaumiocemii: a villain, wretch, monster (TuXomiil, HETITHUK, BUPOJOK) Ta a
brave man, a warrior (xopoOpa mroanHa, 00€1b). Take X SBUIINE CIIOCTEPITaEMO 1 B
YKpaiHCBKOMY CIIOB1 crasa: penymauis, 0oope im’s — eanvoa, bezuecms, copom. Takum
YIHOM, SIBUILA @HTOHIMII Ta €HAHTIOCEMIi BHUCTYMAIOTh 3aKOHOMIPHICTIO (hOpMYyBaHHS
JIEKCUKM Ha TIO3HAYeHHS 3Jia B CY4YaCHUX aHMVIMCBHKIA Ta YKpaiHChbKIA MOBax.
BuHMKHEHHS MPOTUIICKHUX 3HAUYCHb Y CEMAHTUYHUX CTPYKTYpax JOCIIKYBaHUX CIIIB
0a3yeThCsA Ha pPeabHUX B3a€EMO3AJICKHOCTSAX SIBUII JIMCHOCTI Ta iXHIM CYMIXKHOCTI, a
TaKOXX Ha Kiacu(iKaliHUX 3B’sA3KaX MK MOHATTAMU, SIKI BOHH B1JI0OpakaroTh, TOOTO
Ha CHUJIBHOCTI O3HAK BUIJICHUX JIFOJIMHOIO SIBUIIL.

0) Hecymicnicmb IPOSIBIIAETHCS YEPE3 CEMHU, K1 MICTATh YKa31BKY Ha BiJICYyTHICTb
NIEBHOI XapaKTEPUCTUKU y CTaHl uu Aii. Taki cemu Ha3uBaeMo inkaro3usHumu. Tak, cema
“merriment” (Becesolll, pO3Baru), sfika MICTUTbCS y JIEKCHYHOMY 3HAYE€HHI OJMHUII
spleen, BUCTyIa€e “IHKJIFO3UBHO MTO3UTHUBHOIO CEMOIO”, IKA HE TUIBKU HE 3yCTPIYAETHCS B
3Ha4YeHH1 *)O0AHOro 1HIoro iMmeHHuka JICT" “3710” B cydyacHiil aHTIICBKINA MOBI, ajie i
JI0Ja€ TIO3UTHUBHOTO 3a0apBiieHHs AochixkyBaHik Jekcuiil. Cema ‘“‘wacmsa”, ska
MICTUTBCS B JICKCHYHOMY 3HAYCHHI CIIOBA TaJIaH, BUCTYIAE “IHKIIFO3UBHO MO3UTHUBHOIO
CEMOI0” BITHOCHO BCIX IHIIUX JOCTIPKYBAHUX CEM.

B) IIpomuodis peanizyeThCsi uepe3 BKa3iBKy CeM Ha MPOTHAII0 YoMy-HeOyb. Tak,
JIEKCUYHE 3HAYCHHS IMEHHHMKA passion, 10 MICTUTBb ceMmy “‘passion, lust, lustiness”
(mpucTpacTh), MOETHYETHCS 3B'SI3KOM MPOTHUALT 31 ciioBoM hatred, nekcuuHe 3HAYCHHS
SKOTO MICTUTBb ceMy ‘‘hatred, abhorrence, detestation” (HEHaBUCTb, CHUJIbHA OTHJA,
Bimpaza). CemaHTHKa YKpPAiHCBKUX JIEKCEM CTPacThb Ta 3J100a PO3KPUBAETHCS
MPOTWICKHUMU CeMaMu “1r06068” Ta “37100a, 6opodcicmb, HeO0OPO3UUIUBICD,
HEeHagucmy’.

KommiexkcHuil ananmi3 B3a€MO3B’S3KiB MDK IMEHHUKAMHU Ha TMO3HA4YEHHS 3J1a B
Cy4yaCHUX AaHTIJINCBKIM Ta yKpalHChKIM MOBax mokazaB, 1o gociimpxkyBaHa JICT €
1€PAPXIYHO BHOPSAIKOBAHOIO CUCTEMOIO 31 CBOIMU CTPYKTYPHUMH OCOOJIMBOCTSIMH, SIKI
3a3HAIOTh BIUIMBY SIK JIIHTBAJIBHUX, TaK 1 €KCTpAJIrBalbHUX YMHHHUKIB. Y Mmexax JICT
“3J10” IMCHHUKHU XapaKTePU3YIOThCS MapafurMaTUIHUMU 3B’ SI3KaMHU, IXHIM CHCTEMHUM
XapakTepoM, 1o 3abe3nedye O0e3mepepBHICTH CMHUCIOBOTO MPOCTOPY, ajie MPHU IIHOMY
KOXXHE CJIOBO Ma€ BHM3HAYCHE MICIIE M BiJIIrpa€e CBOIO POJIb y JIGKCUKO-CEMAaHTHUYHIN
CUCTEMI JOCIIKYBaHUX MOB. 3B'SI30K MPEIMETIB Ta SIBUII 30BHIIIHBOTO CBITY CIIPHUSIE
3B’SI3KaM Ta B3a€MOJIIi JEKCUYHUX OJWHUIIb, SKI ITO3HAYAIOTH 111 peaiii. Takum duHOM,
aexcuyHi oguHuUIl y Mexax JICI “310” B cydacHHUX aHTJINCBHKIN Ta yKpaiHChKiM MOBax
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XapaKTepU3yITHCS PIZHOTUITHAMHU TTapaIurMaTHIHUMH 3B’ I3KaMHU, 110 3a0e31edye IXHIO
B3aeMOJII0 K y Mexkax gochimkyBanoi JICI, Ttak 1 3 oquaumsamu iHmux JICT. OcranHi
MOTHBYIOTHCS TIPUPOJIOI0 TIOHATTS 3J10 Ta 06cssrom fociimkyBaHoi JICT: yum moBHITIHIA
CKJIaJ] TPYIH, TUM PO3MUTIII ii Mexi. OKpiM TOro, y CEeMHIN CTPYKTYpl JEKCeM Ha
MO3HAYCHHS 3JI1a 9acTO HasBHI JEKiIbKa JTOMIHAHTHUX KOMIIOHEHTIB 3HA4YCHHS, TOMY
BOHU OJTHOYACHO MOXYTh OyTH BimHeceHi mo pizamx JICI, a me cTBOproe yMOBHU s
nepeTuHy cemMaHTHuHuUX cdep. Harmonansna cnemudika pocmimxyBanux JICT
BUSBIIIETHCS SIK y KUIBKICHOMY, Tak 1 SIKICHOMY XapakTepi BIJIHOIIEHb MiX IXHIMHU
€JIEMEHTaMHU.

IlepcneKkTHBM MOAAJBIIOTO JOCTi/KEHHsI BOAYaEMO B MOIJIBIIIOMY 31CTaBHOMY
BUBYCHHI CEMAaHTUKH JICKCUIHHUX OJMHUITH HA MTO3HAYEHHS 3JIa B Cy4YaCHUX aHTIIIHCHKIN
Ta YKpaiHChKiil MOBax B iXHIiX 3B’s13KaX 3 IHITUMH IPyIaMH JIGKCHKH.
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Summary

The present article deals with the typology of semantic interconnections between
the nouns denoting evil in Modern English and Ukrainian. The words within lexico-
semantic group of “evil” in the languages under study are characterized by different
paradigmatic interconnections that contribute to their interaction with the units of the
same and other lexico-semantic groups. The national character of the lexico-semantic
groups in question is revealed in the number of their constituent elements as well as the
character type of their interconnections.

VIIK 81°1

®YHKIUH ®PAHIY3CKUX JUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB B
APTYMEHTAIIMY (JIMHTBOIANIAKTHUYECKU ACITEKT)

ITapamonosa C.A.
Yorceopodckuti Hayuonanwbwiil yHugepcumem

B nienTpe BHUMaHUA COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKH BCE Yallle HAXOASITCSA Pa3IMUHbIE
MPAKTUYECKUE BAPUAHTHI PEATU3ALNU S3bIKOBOW CUCTEMBI: KOHKPETHBIE pPEUYEBBIC
CUTYyalluu, CTUJIU, KaHPbI, OTIEJIbHBIE JUCKYPCUBHBIC IPAKTUKH, XapaAKTEPU3YIOIINECS
CBOMMHU HENOBTOPHUMBIMU YHUKAJIIBHBIMU YCJIOBHSIMH. B CBET€ NAHHOIO IMOJIOKEHUS
BeIllell OCHOBATEJIbHOE HM3YyYEHHE IUCKYPCHUBHBIX MapkepoB (B nanpHeimem M) B
apryMEHTAlMM M HAKOIUICHWE MAaKCHMAaJbHOI'O0 KOJIMYECTBA OIBITA W 3HAHUM B 3TOU
chepe BO3MOXKHO JIMIIb MPU TIIATEILHOM H3YYEHUH apryMEHTAaTUBHOTO JIMCKypca B
Pa3JIMYHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX MMPAKTUKAX.

Ha nanHbIif MOMEHT TEOpHSI apTyMEHTAIMH TIPEACTABIISIET COO0N OOIMMPHENIITYIO
chepy HCCIEIOBaHUN, B KOTOPOM TEPECEKAIOTCSI HWHTEPECHl CaMbBIX PAa3IUYHBIX
JUCUMIUIMH: HAauyuWHasT OT JIOTMKU U (uiocodun, 3aKaHUMBasi KOTHUTOJOTHEH,
HEUPOJIMHTBUCTUUECKUM  MPOTPAMMHUPOBAHUEM U paboTamMu MO  CO3JIaHUIO
HMCKYCCTBEHHOT'O HHTEJUICKTA. JINHIBUCTUYECKAsA HAYKAa MHTEPECYETCS CAMBIMU Pa3HbIMU
aCIeKTaMy  apryMEHTAllMU:  JIOTUYECKUMHU, JUATCKTUYECKUMHU, TUCKYPCHUBHBIMU,
MparMaTU4ECKUMH, JICKCUKOJIOTUYECKUMHU, CTHIIMCTHYECKUMHU U ap. [1; 4; 6; 7; 9;12;
14]. JIMHrBUCTUKY MHTEPECYET SA3bIKOBOE O(OPMIICHHE apryMEHTATUBHOTO JIMCKYpCa,
YCTaHOBJICHHE poJiu, byHKIINH, 0COOCHHOCTEH yroTpeOIeHUs OTACIbHBIX
HE3HAMEHATEJBHBIX JIEKCUMYECKUX CPEACTB, Tak Ha3biBaeMbIXx JIM, B mexaHu3max
aprymenraimu [11].

Heab cratbu— BBIABUTH W omnmcath J[M, XapakTepHble i1 MapKHUPOBaHHUS
apryMEHTAaTUBHBIX OTHOIICHHH BO (DPAHITy3CKOM TEKCTE, paCCMaTPUBAEMOM B Ka4ECTBE
cnenupuIecKon NeATeTbHOCTH, pealu3aius KOTOPOW OmpenenseTcs KOHKPETHBIMH
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